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ProviNciAL NoTICES ® PROVINSIALE KENNISGEWINGS

PROVINCIAL NOTICE 315 OF 2019

Removal of Restrictions in terms of the Spatial Planning and Land Use Management ACT, 2013 {Act
16 of 2013)

ERF 5932, Uitenhage, Port Elizabeth, Eastern Cape

Under section 47 of the Spatial Planning and Land Use Management ACT, 2013 {Act 16 of 2013) and
upon instruction by the Local Authority, a notice is hereby given that conditions B.e{ii) and B.e{iv)
contained in Deed of Transfer T54068/2000 applicable to Erf 638, Wells Estate, Port Elizabeth is
hereby removed and condition C.a(i) also contained in Deed of Transfer T54068/2000 are amended
to include Telecommunications Infrastructure.
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PROVINCIAL NOTICE 316 OF 2019

EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016 (ACT NO. 8 OF 2016)
CALL FOR COMMENT ON EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT: REGULATIONS

I, Fezeka Bayeni, Member of the Executive Council responsible for Arts and Culture in the Province
of the Eastern Cape, acting in terms of the powers vested in me by section 13 of the Eastern Cape Use

of Official Languages Act, 2016 (Act No. 8 of 2016), intend to make the Regulations set out in the

Schedule hereto.

All interested persons and organisations are invited to comment on the Regulations, in writing and

direct the comments tc -

The Head of Department of Sport, Recreation, Arts and Culture,
Private Bag X0020,

Bhisho,

5606,

for attention: Adv. J. Kruger, tel. 043 492 1488/89 /90, e-mail julian kruger@ecsrac.gov.za

The comments must reach the Department within 30 days of publication hereof.

FEZEKA BAYENI

MEC FOR SPORT, RECREATION, ARTS AND CULTURE
DATE:
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

PART 1: INTERPRETATION

1. Interpretation
(1) Inthese Regulations, unless the context indicates otherwise-

(a) “day” means a calendar day, and when any number of days is prescribed for
the doing of any act, the time period must be calculated by excluding the first
day and including the last day, except if the last day falls on a Sunday or a
public holiday, in which case the time period will expire on the day following

the Sunday or public holiday;

(b) “HOD” means the head of Department; and

(c] “the Act” means the Eastern Cape Use of Official Languages Act, 2016.

(2) A word or expression that is defined in the Act bears the same meaning in these

Regulations as in the Act.

PART 2: CONTENT AND FORM OF A LANGUAGE POLICY
2. Content and form of a language policy
(1) Alanguage policy contemplated in section 4 of the Act must state:
(a) the purpose of palicy;

(b} the nature of the provincial department, provincial public entity or

provincial public énterprise describing, amongst other things:

3
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(i} the nature of services provided by the provincial department,

provincial public entity or public enterprise;
(ii) regions or geographical locations where services are provided;

(¢) the official languages that the provincial department, provincial public entity

or public enterprise will use for government purposes;

(d) how the provincial department, provincial public entity or public enterprise

will use the official languages selected, amongst other things:
(i) to effectively communicate with members of the public;
(i) when compiling official forms;

(iii) in public notices and announcements, public information signs,

signage identifying facilities and services;

(iv) in government reports, documents, records, transcripts and other

official publications intended for public distribution; and
(v) athearings and other official proceedings;
(d) how the provincial department, provincial public entity or public enterprise

will communicate with members of the public whose language of choice is

not one of the selected official languages, amongst other things:
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(e)

®

M

(i)

providing a procedure to enable members of the public to receive
services in a language other than the official languages of the
provincial department, provincial public entity or public enterprise,

which may include translation and /or interpretation services;

stipulating the time periods that will apply to such procedures;

how the provincial department, provincial public entity or public enterprise

will communicate with members of the public whose language of choice is

South African Sign Language by, amongst other things:

)

(i)

providing a procedure to enable members of the public to receive

services in South African language; and

stipulating the time periods that will apply to such procedures;

how members of the public can access the language policy by describing:

()

(i0)

(i)

which official languages the policy will be published in, provided that
the language policy must be published in at least the selected official

languages, which are isiXhosa, Afrikaans, English and SeSotho;

where the policy will be available in hardcopy and electronically and
the procedure to enable members of the public to access the policy;

and

whether the policy will be available in Braille, and if so, the procedure

to enable members of the public to access the policy in Braille;
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(2)

g) a complaints mechanism regarding the use of official languages by the
p 8
provincial department, provincial public entity or public enterprise, in the

form contemplated in regulation 2 (2) below.
Complaints mechanism

(2) any person who is dissatisfied with a decision of a provincial department,
provincial public entity or public enterprise regarding its use of official

languages may lodge a complaint addressed to:
(i)  the head of the provincial department concerned; or

(ii) thehead of the provincial public entity or provincial public enterprise

concerned.
(b) A complaint must be delivered:

(i)  to the street address of the head office of the provincial department,

provincial public entity or provincial public enterprise; or

(ii) by registered post remitted to the head of the provincial department
concerned or the head of the provincial public entity or provincial
public enterprise at the postal address of the head office of the
provincial department, provincial public entity or provincial public

enterprise; or

(iii) by fax or e-mail to the head of the provincial department concerned
or the head of the provincial public entity or provincial public

enterprise, at his or her fax or e-mail address.
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(c) The complaint must:

) be in writing;

(ii) be lodged within 3 months of the complaint arising;

(iif)  state the name, address, and contact information of the person

lodging the complaint; and

(iv)  providea full and detailed description of the complaint.

(d) The head of the provincial department concerned or the head of the

provincial public entity or provincial public enterprise may request a

complainant to:
(i) supply additional information necessary to consider the complaint;
and

(i) attend a meeting for the purpose of making oral enquiry into the

complaint.

{e) The head of the provincial department concerned or the head of the

provincial public entity or provincial public enterprise must:

) consider the complaint and make a decision, no later than 3 months

after the complaint was lodged; and

(ii)  inform the complainant in writing of the decision.
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3)

A complainant not satisfied with a decision contemplated in paragraph 2(e)(ii)

may lodge an appeal with:

(a)
(b)

(c)

(d)

the MEC of the provincial department concerned; or

the accounting authority of a provincial public entity or provincial public
enterprise;

The appeal must:

(i) be in writing;

(ii)  be lodged withir 1 month of a decision contemplated in paragraph

2(e)(i);

(iii)  state the name, address, and contact information of the person

lodging the appeal; and

(iv)  provide a full and detailed description of the complaint.

The MEC of the provincial department concerned or the accounting

authority of the provincial public entity or provincial public enterprise must:

(i)  consider the appeal and make a decision, no later than 3 months after

the appeal was lodged; and

(ii) inform the appellant in writing of the decision.
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

3. Process to determine official languages

(1) In order to determine its official languages as contemplated in section 4(2) of the
Act, every provincial department, provincial public entity or provincial public

enterprise:

(a) must consider the factors stipulated in section 6(3) of the Constitution,

including:

(i) language usage of members of the public that access the services of
the provincial department, provincial public entity or provincial

public enterprise, having regard to:

(aa) language needs of members of the public accessing the

services;

(bb) language statistics in the population census published by the
Statistician-General in terms of section 7 of the Statistics Act
No. 6 of 1999:

(ec) research that the provincial department, provincial public

entity or provincial public enterprise may conduct;

(ii) expenses associated with adopting official languages for government

purposes;

(b) must consider practical and positive measures that it will take to elevate the
status and advance the use of indigenous languages of historically
diminished use and status, in accordance with section 6(2) of the

Constitution.
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(2) Beforeadopting its language policy, every provincial department, provincial public

entity or provincial public enterprise must:
(a) publish the proposed language policy in the Gazette for public comment;

(b) grant a period of at least 30 days for written representations to the
provincial department, provincial public entity or provincial public

enterprise on the proposed language policy; and
(c) consider any such written representations received.

(3) Every provincial department, provincial public entity or provincial public
enterprise must publish its language policy in the Gazette as soon as reasonably
practicable, but within 90 days of its adoption.

PART 3: TIMEFRAMES FOR ESTABLISHING OF CENTRAL PROVINCIAL LANGUAGE UNIT

4. Timeframes for Establishing of Central Provincial Language Unit

(1) The MEC must-

(a) establish a Central Provincial Language Unit in the Department as
contemplated in section 5 of the Act within 6 months of the coming into effect

of these Regulations; and

(b] ensure that the Central Provincial Language Unit is provided with human
resources, administrative resources and other resources necessary for its

effective functioning,

10
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(2) The functions of the Central Provincial Language Unit is outlined in section 6 of the

Act.
{3) The MEC may-
{(a) establish an intergovernmental forum-
{aa) to promote general co-ordination, cooperation and consultation
between provincial departments, provincial public entities and

provincial government business enterprises on the use of official

languages for government purposes;

(bb) to co-ordinate, align and monitor the implementation of language

policies;
(cd) to perform any other function that the MEC may prescribe;

(b) determine the composition, the terms of reference and any other matter

necessary for the effective functioning of the intergovernmental forum.
PART 4: TIMEFRAMES FOR ESTABLISHING OF A LANGUAGE UNIT
5. Timeframes for Establishing of a language unit
(1) Every provincial department, provincial public entity and provincial public
enterprise, other than a provincial public entity and provincial public enterprise
exempted in terms of section 12 of the Act, must establish a language unit

contemplated in section 7 of the Act, within 6 months of the coming into effect of

these Regulations.

11
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(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

A provincial department, provincial public entity or provincial public enterprise
may apply to the MEC for an extension of the period contemplated in sub-

regulation (1].

An application for extension contemplated in sub-regulation (2) must, amongst

other things:

(a) be submitted to the MEC at least 2 months before the expiry of the period

contemplated in sub-regulation (1);

{b) provide full and detailed reasons for the application for extension; and

(c) stipulate when a language unit contemplated in section 7 of the Act will be

established.

The MEC may, after considering the application, grant the extension, provided that

such extension may not exceed Z months.

The MEC must make the decision whether or not to grant the extension within 1
month from the date of receiving the application and inform the applicant in

writing of the decision.

If, upon the expiry of the 1 month period provided for in sub-section (5), the MEC
has not informed the applicant in writing of the decision, the MEC will be deemed

to have refused the application for extension.

12
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

PART 5: TIMEFRAMES FOR REPORT CONTEMPLATED IN SECTION 9
6. Timeframes for report contemplated in section 9

(1) A provincial department, provincial public entity or provincial public enterprise

must, at least 3 months after the end of its financial year, submit to the MEC the

repart contemplated in section 9(2) of the Act.

(2) A provincial department, provincial public entity or provincial public enterprise
may apply to the MEC for an extension of the period contemplated in sub-

regulation (1).

(3) An application for extension contemplated in sub-regulation (2) must, amongst

other things:

{(a) be submitted to the MEC at least 1 month before the expiry of the period

contemplated in sub-regulation (1);
(b) provide full and detailed reasans for the application for extension; and

{c) stipulate when a report contemplated in section 9(2} of the Act will be

submitted.

{4) The MEC may, after considering the application, grant the extension, provided that

such extension may not exceed 2 months.

(5) The MEC must make a decision whether or not to grant the extension within 1

month from the date of receiving the application.

13
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PART 6: EXEMPTION IN TERMS OF SECTION 12

7. Application for exemption

(1)

A provincial public entity or provincial public enterprise listed in Schedule 3 Parts
C or D to the Public Finance Management Act, 1999 (Act No. 1 of 1999) may apply
to the MEC for exemption from the application of section 7 of the Act to establish

language unit, within 3 months of the coming into effect of these regulations.

8. Lodging of an application for exemption

(1)

An applicant must lodge an application for exemption in writing, addressed to the

Head of Department:

(a) atthe street address of the head office of the Department, or

(b} by registered post remitted to the Head of Department at the postal address

of the head office of the Department; or

(c) by fax or e-mail to the Head of Department at his or her fax or e-mail address.

9, Requirements for an application for exemption

(1)

An application for exemption must be in writing and must contain-

(a) the names, address, and contact information of the applicant; and

(b} the full and detailed grounds on which the applicant is based.

14
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EASTERN CAPE USE OF OFFICIAL LANGUAGES ACT, 2016

REGULATIONS

(2) The MEC must provide the applicant with a written acknowledgement of receipt of

the application and may:

() request such further documentation or particulars in writing from an
applicant relating to any matter pertaining to the application as it may deem

necessary; and

(b} conduct such investigation and/or inspecticn of the applicant in terms of the

Act as the Head of Department may deem necessary in the circumstances.

(3) The MEC may grant the exemption, with or without conditions and must inform

the applicant in writing of the decision.
10. Review of exemptions

(1) The MEC may at any time review an exemption granted in terms of the Act and

may-
(a) withdraw the exemption;

(b) amend or remove any condition to which the exemption is subject, or add the

conditions that may be necessary;
{c} amend the scope of the exemption; or

(d} take any other step in regard to the exemption.

15
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11. Short title and commencement date
(1) These regulations are the Eastern Cape Use of Official Languages Regulations, 2019

and will come into effect on a date to be determined by the MEC by notice in the

Gazette.

16
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PROVINCIAL NOTICE 317 OF 2019

Removal of Restrictions in terms of the Spatial Planning and Land Use Management ACT, 2013 (Act
16 of 2013)

ERF 638, Wells Estate, Port Elizabeth, Eastern Cape

Under section 47 of the Spatial Planning and Land Use Management ACT, 2013 {Act 16 of 2013} and
upon instruction by the local Authority, a notice is hereby given that condition 2.1.2.1 contained in
Deed of Transfer T54068/2000 applicable to Erf 638, Wells Estate, Port Elizabeth is hereby removed.

PROVINCIAL NOTICE 318 OF 2019

BUFFALO CITY METROPOLITAN MUNICIPALITY
(EASTERN CAPE)

REMOVAL OF RESTRICTIONS IN TERMS OF THE SPATIAL PLANNING AND LAND USE
MANAGEMENT ACT, 2013 (ACT 16 OF 2013)

ERF 3405 (A PORTION OF ERF 1028) BEACON BAY
BUFFALO CITY METROPOLITAN MUNICIPALITY
DIVISION OF EAST LONDON

PROVINCE OF THE EASTERN CAPE

IN EXTENT 903 (NINE HUNDRED AND THREE) SQUARE METRES

Under Section 47 of the Spatial Planning and Land Use Management Act, 2013 (Act 16 of 2013) and
upon instructions by the Local Authority, notice is hereby given that conditions B.(4)(b) in Deed of
Transfer Number T14322/2019 applicable to Erf 3405 (A PORTION OF ERF 1028) BEACON BAY
is hereby removed.
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PROVINCIAL NOTICE 319 OF 2019

PRl MU

NOTICE 79/2019

PUBLICATION OF THE JOE GQABI DISTRICT MUNICIPAL PLANNING TRIBUNAL MEMBERS

Notice is hereby given in terms of Section 37(4) of the Spatial Planning and Land Use Management
Act, (Act 16 of 2013) (SPLUMA), that subsequent to the first appointment of members to a Municipal
Planning Tribunal and when the Municipal Council is satisfied that the Tribunal is in a position to
commence its operations, the Municipal Manager must publish a notice to that effect. The Joe Gqabi
District Municipal Planning Tribunal is in a position to commence its operations and members of the
Tribunal have been appointed for a five year term as follows:

Name Institution

Ms. F. Sephton (Chairperson) Joe Ggabi District Municipality
Ms. N. Mshumi (Deputy Chairperson) Joe Ggabi District Municipality
Ms. N. Libazi Joe Gqgabi District Municipality

Mr. T. Phintshane Joe Gqgabi District Municipality

Ms. P. Bushula Senqu Local Municipality

Ms. N. Eddie Elundini Local Municipality

Mr. W. Nodwele Walter Sisulu Local Municipality

Ms. A. Qinisile DEDEAT

Dr. T. Williams External

Mr. M. Coleman External

Ms. Y. Mabentsela External

For any inguiries please contact Ms Tsepiso Ntwanambi on 045 979 3037/084 592 1032 or
tsepiso@jgdm.gov.za.

ZA Williams
Municipal Manager
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NOTICE 80/2019

AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT OF THE JOE GQABI DISTRICT MUNICIPAL
PLANNING TRIBUNAL (JGDMPT)

Notice is hereby given in terms of Sections 35(1), 34(2) and 34(3) of the Spatial Planning and Land
Use Management Act, (Act 16 of 2013), read with Regulation 7(1) that the Joe Gaqabi District
Municipality has, with the agreement of Elundini Local Municipality, Sengqu Local Municipality and
Walter Sisulu Local Municipality established a Municipal Planning Tribunal to receive and dispose of
land development applications and land use applications within the district municipal area.

For any inquiries please contact Ms Tsepiso Ntwanambi on 045979 3037/084 592 1032 or
tsepiso@jgdm.gov.za.

ZA Williams
Municipal Manager
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PROVINCIAL NOTICE 320 OF 2019

o o
k. O

CHRIS HANI

DISTRICT MUNICIPALITY

EXTRACT OUT OF MINUTES A SPECIAL COUNCIL MEETING HELD ON 11 OCTOBER

Ca3o0.

2019
UPDATE REPORT ON DECLARATION OF STATE OF MUNICIPAL
DISASTER: DROUGHT

Purpose:

To report to Council about the status of drought in the district. To further report
to Council for the purposes of declaring a state of municipal disaster throughout
the district.

Authority:
CHDM Council.

Legisiative framework:

The Municipal Structures Act (117 of 1998) section 84 provides that district
municipalities are respoensible for the provision of bulk and reticulation services
in relation to "potable water supply, domestic wastewater and sewage disposal
systems”. Therefore under the Municipal Structures Act, Chris Hani District
Municipality is designated both as a Water Services Authority and a Water
Services Provider. In its capacity has a duty to all consumers or potential
consumers, in its area of jurisdiction to progressively ensure efficient,
affordable, economical and sustainable access to water and sanitation
services.

Background:

The current status of Chris Hani DM is that all water sources are declining in
levels and most of them have since dried out leaving the communities
vuinerable. This decline in water leveis and drying out is associated with
prolonged drcught. CHDM last had the rain as far back as February 2019. The
shortage of rain has serious water resources challenges. The sources are
drying out leaving communities with compromised livelihood. This state of
affairs is attributed to poor rainfall patterns. The report seeks the declaration
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CHRIS HANI

DISTRICT MUNICIPALITY

of the district as drought stricken region so as to source additional funding to
mitigate the situation before human lives are lost due to day zero status.

Exposition of facts:

CHDM has benefitted from the previous declaration through the WSIG Drought
funding. An allocation of R87.3 million was made available for the district to
mitigate the situation. Drilling and retrofitting was prioritised for the district.
Certain boreholes that were drilled happen to be unsuccessful and resulted in
delays with implementation of the projects. Other projects were delayed
through Supply Chain Processes that were to be followed. In some instances
it was an issue with community interests that have to be considered.
Nonetheless, most projects have started with implementation. Those projects
that received the grant will not form part of this submission.

This submission seeks the declaration of the Mayoral to declare the district as
drought stricken in order to source funding from Provincial and National
Government. The submission will further be subjected to the verification
process that will confirm the state of affairs of the affected areas. It is also
possible that certain areas will be serviced by water-carting as there are no
possible sources including groundwater itself due to the dryness of the area.
Certain sources have dried completely and communities rely now on water-
carting that is also not guaranteed because of the distances of hauling water.
Carting is also considered in areas where there are no alternative sources.
Below is the table of prioritised schemes and areas in need of financial
assistance and intervention.

MUNICIPALITY | NAME/PROJECT | No. | WSIG BUDGET(R) SCOPE OF
OF WORK
H/H
SAKHISIZWE ' Khowa Town (3780 | 5000000 1 Drilt, equip and
connect
Cala Town 4165 | 5000 000 Drill, equip and
connect
Spafeni 98 300 000 Drill and equip |
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ey

" Galil 1110 7300000 Drill and equip |

" Devil Trust 200 300 000 Drill and equip
Qithi 150 | 300000 B Drill and equip

'Cala Reserve 560 | 2000000 T Drill, equip and |

connect

Tiwani 575 300 000 Drill and equip

"Lower Cala 295 300 000 " TDriland equip |
Lapesini 160 300 000 Drill and equip
Lupapasi ) W | 300 000 Drill and equip |
Askeaton 465 300000 " Drill and equip
Magwathini | 400 300000 Drill and equip |

| Phelandaba 22 | 300000 N | Drill and equip

| White City 248 | 300000 T Drilland equip |
Qolombeni 692 ! 300 000 Drill and equip

| Upper Langanci 73 300000 " " Drill and equip
Ndyavu 56 300 000 | Drill and equip |

“Mbenge 333 [2000000 Drill, equip and ]

‘ connect
Lower Lufutha 246 300 000 Drill and equip
‘Mbodiani 313 [ 300000 | Dritand equip |
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Hota 166 | 300 000 Drill and equip
Manzimdaka 298 | 2000000 Drill, equip and
connect
Nyalase 145 1300000 Drill and equip |
Bengu 211 300 000 Drill and equip
Ngcuka/Ezinkampini | 387 300000 ' Drill and equip
Maghashu 92 300 000 Drill and equip
Zote 43 300000 Drill and equip
- Ekwarini 105 300 000 | Drill and equip
" Esihlabeni 71 300 000 T Drill and equip
| Tsembeyi 279 | 300 000 1 Drill and equip
L
Mhianga . 68 300 000 Drill and equip
) |
! Dudumashe 56 2000000 Drill, equip and
connect
Rwantsana 178 12000000 ! Drilt, equip and
connect
Mabhentseni T160 3000000 | Drill, equip and
I scheme connect
Jara 133 2000 000 : Drill, equip and |
E connect
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- " Mthingwevu 217 2 000 000 Drill, equip and |
connect
( " Cube Tes 2000 000 ' Drill, equip and
| connect
Mcambalaia 161 | 2000000 I "Drill, equip and
1 : connect
'Ngxabangu 106 2000000 Drill, equipand
connect
Hala 30 12000 000 | Drill, equip and
connect
'Daza 86 2 000 000 Drill, equip and |
connect
" Ntshingeni 701 12000000 Drill, equip and
' connect
; |
[ Sidubipoort 141 | 2000000 " Drill, equip and |
connect
ENGCOBO Ngcobo Regional ' 349 2 000 000 " Drill, equip and |
connect
"Ngcobo Town 3117 | 4000000 | Drill, equip and
5 connact
Nkobongo scheme | 570 | 10000 600 | Drill, equip and E
' connect i
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Qotha 121 2000000 Drill, equip and
connect
Ntibaneni 88 2000 000 Drill, equip and
connect
All saints 200 12000000 | Drill, equip and |
connect
Ntseleni T93 2000000 ) Drill, equip and
connect
' Nkondlo 7120 2000 000 ' Drill, equip and
connect
Tyeni 126 12000000 . ' Drill, equip and
connect
Sitebe "120 | 2500000 Drill, equip and
connect
|
Mhlophekazi ( 197 2 500 000 Drill, equip and
connect
KwaYawa 26 2 000 000 " Drill, equip and |
_ connect '
Bhokileni 166 | 2000 000 | Drill, equip and |
connect
| KuManyisana 100 2000000 Drill, equip and
! connect
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ENOCH
MGIJIMA
(Tarkastad &
Hotmeyr)

MGIJIMA
{Komani &
Whittlesea)

ENOCH

Bodini 541
| Phakamisa ' 501
LTI‘canv:iergate 703

Becclesfarm 1348
Tarkastad Town | 2159

Zola  |353

Thornhil %I 1696

Rockiands : 600
» Hofmeyr Town ' 1544
Zingqutﬁu 558

Komani Town 51173

' 2000 000 ] Equip and
connect
12000000 Drill, equip and
connect
2700 000 "Drill, equip and |
connect g
72000000 Drill, equip and
% connect
. 3000 000 Drill, equip and
connect
2000 000 "Drill, equip and
connect
|
2000 000 1 Drill, equip and |
connect
2 000 000 " Drill, equip and |
_connect
o ]
2 000 000 Drill, equip and
connect
3000 000 1 Drill, equip and
connect
‘1& 10 000 000 Drill, equip and
k connect
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Whittlesea Town 14756 5000 000 Drill, equip and
connect

Lesseyton 2715 3000000 Drill, equip and
connect

Upper iahlangubo 243 3 000 000 Drill, equip and
connect

Mangundwana 126 3 000 000 Drill, equip and
connect

Slovo 3 000 000 Drill, equip and
connect

' Lower Tsitsikama 194 3000 000 Drill, equip and
connect

Lower Hukuwa 175 3 000 000 Drill, equip and
< connect

* Gwatyu farms 100 3 000 000 Drill, equip and
' (Glencore) connect

Dyamala | 175 3 000 000 Drill, equip and
connect

l o

Zwelidinga ; 1022 3 000 000 Drill, equip and
i connect

"Emta , 3 000 000 Drill, equip and
connect

o . ]
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- | Mabheleni - jee7 3 000 000 Drill, equip and
connect
“Minge ~ 72998 [4000000 Drill, equip and |
connect
| ENOCH | Sterkstroom "12800 5000000 o Drill, equip and
MGIJIMA [ connect
{Molteno & . - ! L : i
Molteno 4000 | 2500000 Drill, equip and ;
Sterkstroom) ;
connect :
. V |
Inxuba Middelburg 5337 5 000 000 Drill, equip and |
Yethemba : connect
"Cradock 10559 | 5000000 | Drill, equip and
connect
TOTAL " 178 600 000 T
L - - b

CHDM has conducted workshops for Operators on groundwater monitoring with an
aim of capacitating them to be able to manage the groundwater. These workshops
are meant to ensure that the groundwater is being monitored to avoid over-abstraction
and collapse of boreholes. CHDM had about 2 Interns graduated as Geologist with

Hydrogeology.

Only 1 intern that is currently available to assist with groundwater monitoring and
expioration working with Hydrogeolcgists that are Professional Service Providers. The
effect of drought on businesses, farmers, etc can never be measurable. The area of
Komani has factories that produce Dairy products and Fizzy drinks (Twizza) which are
threatened with closure thus resulting to job iosses.
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Small and commercial farmers are also affected as the dams and streams are no
longer having water. Animals travel fong distances to look for water and get lost or hit
by cars on the road, The situation of Komani was further hit a blow around February

2019 when there were rains that lasted a week.

The rain could not make any impact on Bonkolo dam as there were stock-dams that
are situated at the catchment area of Bonkolo dam. Ali the run-off was collected by
the commercial farmers leaving nothing for Bonkolo dam. The issue of stock-dams at
catchment areas becomes a chailenge as there is no certainty about their registration
with DWS.

Financial implications:
A minimum amount required is to the tune of R178 600 000 will have to be declared to

mitigate the impact of a natural disaster.

Other implications:
None.

Other parties consulted:
» Al Water Services Providers

» Department of Water and Sanitation
Resolutions:
It was resolved that:

1) Council note and accept the report on declaration of state of disaster.

2) Council declare the state of municipal disaster in terms of Section 55 of the
Disaster Management Act 57 of 2002.
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3) Council approve that other grant funding sources be explored in assisting on
drought relief programmes.

4) Council consider reprioritization of WSIG grant for drought and engage the
Department of Water and Sanitation.

5) Council approve the mobilization of both Provincial and National Government
support.

This is certified as a true copy of the original.

...............................

DR B. J. MTHEMBU

ACTING MUNICIPAL MANAGER
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 289 OF 2019
Nelson Mandela Bay Municipality (EASTERN CAPE)

Removal of Restrictions in terms of the Spatial Planning and Land Use Management Act, 2013
(Act 16 of 2013)

ERF 4205, WALMER, PORT ELIZABETH, EASTERN CAPE

Under Section 47 of the Spatial Planning and Land Use Management Act, 2013 (Act 16 of 2013) and
upon instructions by the Local Authority, a notice is hereby given that condition/s 1. ii (a-e)-(h-k); I1. (i) (a-
d); lll and V. (iii) (a) in Deed of Transfer No. T59185/99 applicable to Erf 4205, Walmer is hereby
removed.
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 290 OF 2019
PROVINCIAL NOTICE NO. 227/2019
EASTERN CAPE PROVINCE
KOUGA MUNICIPALITY (EC 108)
DEPARTMENT: PLANNING, DEVELOPMENT & TOURISM
SECTION: PLANNING & DEVELOPMENT

NOTICE IN TERMS OF SECTIONS 35(1) and 37(4) & (5) OF THE SPATIAL PLANNING AND
LAND USE MANAGEMENT ACT, 2013 (ACT 16 OF 2013) OF THE ESTABLISHMENT OF THE
KOUGA MUNICIPAL PLANNING TRIBUNAL AND THE APPOINTMENT OF MEMBERS THERETO

In terms of Section 35(1) of the Spatial Planning and Land Use management Act, 2013,
Kouga Local Municipality established the Kouga Municipal Planning Tribunal fo
receive and dispose of land development applications and land use applications
within the local municipal area. This has been adopted by the KLM Council on ¢
September 2016 and amended by the Council on 30 April 20192.

Subsequent to the above, Kouga Municipal Council has appointed the following
persons as members of the Kouga Municipal Planning Tribunal (MPT). In terms of
Section 37(1) of “the Act” the term of office of the members is five (5) years from date
of appointment, which is 12 October 2016.

A. PRIVATE/ NON-MUNICIPAL EMPLOYEES

1. Town Planning
e MrB.A. Brooker (Chairperson)

2. Engineering
e Mr N.H. Janse Van Rensburg

3. Land Surveying
e Mr J. du Toit Bester

MUNICIPAL EMPLOYEES

Director: Infrastructure & Engineering — Mr. V.W. Felton (Deputy Chairperson)
Director: Planning, Development & Tourism — Ms. F.F. Mabusela

Chief Financial Officer — Mr. S. Thys

Director: Community Services — Ms. N. Machelesi

Manager: Legal Services — Ms. L. Opperman

For more information kindly contact the Manager: Planning & Development, Mr K.
Marais at 16 Woltemade Street, Jeffreys Bay, or E-Maiil: [mardis@kouga.gov.za or Tel.:
042 200 2200

C. DU PLESSIS P.O. BOX 21
MUNICIPAL MANAGER JEFFREYS BAY
6330

For Publication:

PROVINCIAL GAZETTE
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LOCAL AUTHORITY NOTICE 291 OF 2019

Buffalo City Metropolitan Municipality (Eastern Cape)

Removal of Restrictions in terms of the Spatial Planning and Land Use Management Act 2013 (Act 16
of 2013) and the Buffalo City Metropolitan Municipality Spatial Planning and Land use Management
By-Law (2016).

ERF 7019 EAST LONDON (37 Stewart Drive)

Under Section 47(1) of the Spatial Planning and Land Use Management Act 2013 (Act 16 of 2013)
read with Section 59 of the Buffalo City Metropolitan Municipal Spatial Planning & Land Use
Management By-Law of 2016 and upon instructions of the Local Authority a notice is hereby given
that conditions 2(A)(a), 2(A)(b), 2(A){(c), 2(A)(d), 2(B)(e}, 3(a), 3(b) and 3(c) found in Deed of Transfer
No. T12172/2018, pertaining to Erf 7019 East London is hereby removed.

LOCAL AUTHORITY NOTICE 292 OF 2019

Buffalo City Metropolitan Municipality (EASTERN CAPE)

Removal of Restrictions in terms of the Spatial Planning and Land Use Management Act 2013 (Act 16
of 2013) and the Buffalo City Metropolitan Municipality Spatial Planning and Land Use Management
By-Law (2016).

ERF 1572 GONUBIE (EAST LONDON)

Under Section 47 of the Spatial Planning and Land Use Management Act 2013 (Act 16 of 2013) read
with Section 59 of the Buffalo City Metropolitan Municipal Spatial Planning & Land Use Management
Bylaw of 2016 and upon instructions of the Local Authority a notice is hereby given that conditions
C. (a) and D (1) and (2) found in Deed of Transfer No. T3672/2003, pertaining to Erf 1572 Gonubie,
East London are hereby removed.





